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ROTOMEC



Rotomec: Tornado 'RHD'

14-2 07.1997



2HubplattePlaque Lift plate Piastra per sollevamento  008507233

4Sprengring D.16Rondelle élastique D.16Spring washer D.16Rosetta elastica D.16 000236732

4Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 000236631

2Schraube TE 16x130Vis TE 16x130Bolt TE 16x130Vite TE 16x130 007035230

2Schraube TE 16x110Vis TE 16x110Bolt TE 16x110Vite TE 16x110 007034629

9Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 000558128

1Schraube TE 16x170Vis TE 16x170Bolt TE 16x170Vite TE 16x170 005544727

2Distanzstück 70Entretoise 70Spacer 70Distanziale 70 0085060

2Distanzstück 95Entretoise 95Spacer 95Distanziale 95 008505926

1DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale  008505725

1Obere PlattePlaque supérieure Upper plate Piastra superiore  008505524

2Geneigte Strebe v.210Lame inclinée v.210Top hitch arm v.210Lama inclinata v.210 0085053

2Geneigte Strebe v.180Lame inclinée v.180Top hitch arm v.180Lama inclinata v.180 008505223

2Vertikale Strebe Lame verticale Top hitch support Lama verticale  008505122

2Klappsplint GoupilleLynch pinCopiglia a spina  001826621

2SchlepperanschlußstiftAxe attache tracteur Hitch pinSpina attacco trattore  008504620

6Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12 000226519

6Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000110618

6Schraube TSPEI 12x30Vis TSPEI 12x30Bolt TSPEI 12x30Vite TSPEI  12x30 004402317

2SeitenschlittenPatin latéralSide skid Slitta laterale  008503916

3Splint D.4x25Goupille D.4x25Cotter pin D.4x25Copiglia D.4x25 004415615

 -KetteChaîne ChainCatena  004415814

7Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring washer D.12Rosetta elastica D.12 000107713

4Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000303812

4Schraube TE 12x30Vis TE 12x30Bolt TE 12x30Vite TE 12x30 001525511

2Hinterer Schutz v.210Protection postérieure v.210Rear protection v.210Protezione posteriore v.210 0285031

2Hinterer Schutz v.180Protection postérieure v.180Rear protection v.180Protezione posteriore v.180 018503110

1Kettenhaltestange v.210Rond porte-chaîne v.210Chain rod v.210Asta catene v.210 0085029

1Kettenhaltestange v.180Rond porte-chaîne v.180Chain rod v.180Asta catene v.180 00850249

1Lange Kettenstange v. 210Rond porte-chaîne long v.210Long chain rod v.210Asta catene lunga v.210 0085028

1Lange Kettenstange v. 180Rond porte-chaîne long v.180Long chain rod v.180Asta catene lunga v.180 00850238

1Kurze Kettenstange v. 210Rond porte-chaîne court v.210Short chain rod v.210Asta catene corta v.210 0085027

1Kurze Kettenstange v. 180Rond porte-chaîne court v.180Short chain rod v.180Asta catene corta v.180 00850227

11Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 00063496

1Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 0030156 5

1DeckelCouvercle Cover Coperchiella  00055124

1Hinterer Schutz v.210Protection postérieure v.210Rear protection v.210Protezione posteriore v.210 0285012

1Hinterer Schutz v.180Protection postérieure v.180Rear protection v.180Protezione posteriore v.180 01850123

1Vorderer Schutz v.210Protection antérieure v.210Front protection v.210Protezione anteriore v.210 0285008

1Vorderer Schutz v.180Protection antérieure v.180Front protection v.180Protezione anteriore v.180 01850082

1Rahmen v.210Châssis v.210Frame v.210Telaio v.210 0285000

1Rahmen v.180Châssis v.180Frame v.180Telaio v.180 01850001

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'RHD'
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Rotomec: Tornado 'RHD'

14-4 07.1997



 -DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer washer Anello di spessoramento 000668564

2Schraube TE 16x50Vis TE 16x50Bolt TE 16x50Vite TE 16x50 000236563

4Schraube TE 16x30Vis TE 16x30Bolt TE 16x30Vite TE 16x30 008516862

2Schraube TE 16x60Vis TE 16x60Bolt TE 16x60Vite TE 16x60 007351361

2FixierungsplatteEtrierFixing platePiatto di fissaggio 008514260

1Messerrotor v.210Rotor porte couteaux v.210Rotor blade holder v.210Rotore portacoltelli v.210 0285162

1Messerrotor v.180Rotor porte couteaux v.180Rotor blade holder v.180Rotore portacoltelli v.180 018516259

1RotorschutzProtection rotorRotor protectionProtezione rotore  008516058

2Befestigungsschraube Vis de fixation Fixing bolt Bullone di fissaggio 008515457

2MesserCouteauBladeColtello 008515256

1Federsplint D.2Goupille ressort D.2Cotter pin D.2Copiglia a molla D.2 005442255

1Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 000180654

1Schraube TE 8x30Vis TE 8x30Bolt TE 8x30Vite TE 8x30004654353

1Fixierung für HakenArrêt pour levierHook support Fissaggio per gancio 002243552

1KardangelenkstützhakenCrochet Driveline hookGancio sostegno cardano 005287251

1Rad Roue Wheel Ruota  008514050

4Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 003006449

4Schraube TE 12x35Vis TE 12x35Bolt TE 12x35Vite TE 12x35 000725548

3Mutter D.27Ecrou autobloquant D.27 Locking nut D.27Dado autobloccante D.27 000557047

1Radstift Axe de roue Wheel shaft Perno ruota  008513446

2AußendistanzstückEntretoise externeOuter spacerDistanziale esterno 008513345

1InnendistanzstückEntretoise interne Inner spacer Distanziale interno 008513244

2Simmering 40.62.10Pare-huile 40.62.10Oil seal 40.62.10Paraolio 40.62.10 008512943

2Lager 6206Roulement 6206Bearing 6206Cuscinetto 6206 004142242

1RadnabePalier de roue Wheel hub Mozzo supporto ruota  008512241

2SchmiernippelGraisseur Grease fitting Ingrassatore  000106540

1Splint D.10x70Goupille D.10x70Cotter pin D.10x70Copiglia D.10x70 001133339

6DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale 008510238

1Gabel für RadFourche pour roueWheel yoke Forcella porta ruota  008509437

8Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14 003035836

8Schraube TE 14x100Vis TE 14x100Bolt TE 14x100Vite TE 14x100 003028535

1RadauflageSupport roueWheel support Supporto ruota  008508234

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'RHD'
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Rotomec: Tornado 'RHD', 540/1000 rpm

14-6 07.1997



Gehäusegruppe 1000 upmBoîtier 1000 rpmGearbox 1000 rpmGruppo scatola 1000 rpm 0500623

Gehäusegruppe 540 upmBoîtier 540 rpmGearbox 540 rpmGruppo scatola 540 rpm 0500622

1Kegelrad 1000 upmPignon conique 1000 rpmPinion gear  1000 rpmPignone conico 1000 rpm 018517935

1Tellerrad 1000 upmCouronne  conique  1000 rpmRing gear 1000 rpmCorona conica 1000 rpm 008520034

1Scheibe 1000 upmRondelle 1000 rpmWasher 1000 rpmRondella 1000 rpm 008519933

1Schraube TE 20x50Vis TE 20x50Bolt TE 20x50Vite TE 20x50 008519832

1Scheibe Rondelle Washer Rosetta 008519731

1SchutzschirmTôle de protectionProtective coverSchermo di protezione 008518130

1Simmering 50.90.10 BAUDSLPare-huile 50.90.10 BAUDSLOil seal 50.90.10 BAUDSLParaolio 50.90.10 BAUDSL 008518329

1Verkeilte WelleArbre pignonShaftAlbero calettato 008518528

1Splint D.4x55Goupille D.4x55Cotter pin D.4x55Copiglia D.4x55 008517727

1Lager 30209 CLSRoulement 30209 CLSBearing 30209 CLSCuscinetto 30209 CLS 008518626

1Lager 30208 CLSRoulement 30208 CLSBearing 30208 CLSCuscinetto 30208 CLS 008518425

1DistanzstückJoint d'étanchéitéAdjustment spacerSpessore di regolazione 008518024

1KegelradPignon coniquePinion gear Pignone conico  008517923

1DistanzstückJoint d'étanchéitéAdjustment spacerSpessore di regolazione 008519522

1Hexagonale  MutterEcrou hexagonalHexagonal  nutDado esagonale  008517821

6Sprengring D.16Rondelle élastique D.16Spring washer D.16Rosetta elastica D.16 000236720

6Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 008516919

1GetriebekastenBoîtierGearboxScatola ingranaggi 008519018

4Schraube TE 8x16Vis TE 8x16Bolt TE 8x16Vite TE 8x16 000314317

1Deckel 3/8 gasBouchon d'huile 3/8 gasCap 3/8 gasTappo 3/8 gas 008517316

1FlachdeckelCouvercle boîtier Flat coverCoperchio piatto  008519315

1SimmeringPare-huileOil sealCappellotto di chiusura 008517614

1Lager 6207 CLSRoulement 6207 CLSBearing 6207 CLSCuscinetto 6207 CLS 008517413

1Zapfwelle Arbre P.D.F.Input shaftAlbero P.D.F. 008518812

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica 008519111

1Lager 30207 CLSRoulement 30207 CLSBearing 30207 CLSCuscinetto 30207 CLS 008518710

2DistanzstückJoint d'étanchéitéAdjustment spacerSpessore di regolazione  00851829

2Innenseegerring D.72 Circlip interne D.72Inner snap ring D.72 Seeger interno D.72  00253298

1Simmering 35.72.10Pare-huile 35.72.10Oil seal 35.72.10Paraolio 35.72.10 0030211 7

4Flache Scheibe D.6Rondelle plate D.6Flat washer D.6Rondella piana D.6 00112096

4Schraube TC 6x12Vis TC 6x12Bolt TC 6x12Vite TC 6x12 00112105

1SchutzabdeckungsauflagePalier protectionProtection support Supporto protezione 00112014

1Kardangelenkschutz Protection arbre Shaft protectionProtezione cardano 00112073

4Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 0030157 2

4Schraube TE 8x16Vis TE 8x16Bolt TE 8x16Vite TE 8x16 00464541

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'RHD', 540/1000 rpm
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Rotomec: Tornado 'RHD', 540 rpm

14-8 07.1997



Kardangelenk Arbre à cardanPTO shaft Cardano  0500458 

  

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shielding Protezione completa90SC6073C29

1InnenrohrringAnneau tube interneInner locking ring Anello tubo interno 1786008C28

1InnenrohrgegentopfContre coiffe tube interneInner tube rigid cone Controcuffia tubo interno 1786011C27

1InnenschutztopfCoiffe interneInner cone Cuffia interna  1786012C26

1Innenschutzrohr Tube protection mâleMale tube shield Tubo protezione interna 1874073C25

2KetteChaîne Chain Catenella  016025E24

1Außenschutzrohr Tube protection femelleFemale tube shield Tubo protezione esterna 1775073C23

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter cone Cuffia esterna  1786013C22

1AußenrohrgegentopfContre coiffe tube externe Outer tube rigid cone Controcuffia tubo esterno 1786010C21

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ring Anello tubo esterno 1786009C20

1Komplette Kupplung Embrayage complet Complete slip clutch Frizione completa  1346018C19

8Schraube TE 10x80Vis TE 10x80Bolt TE 10x80Vite TE 10x80 001523618

1Außenschutztopf Coiffe externeOuter cone Cuffia esterna  1135007C17

1KupplungsflanschPlaque Outer flange Flangia frizione  1135008C16

2Schraube und Mutter 12x70Vis et écrou 12x70Bolt and nut 12x70Vite e dado 12x70 6761270C15

1KupplungskörperCorps frictionBody slip clutch Corpo frizione 1705005C14

2Bremsbelag Disque frictionFriction discFerodo  1805010C13

1BronzelagerCoussinet en bronzeBushing Bronzina  1705009C12

1KupplungsgabelFourche Yoke slip clutch Forcella frizione  1706005C11

8FederRessort Spring Molla  014022E10

8Mutter D.10Ecrou autobloquant  D.10 Locking nut D.10Dado autobloccante D.10  00141069

1InnenrohrgabelFourche mâle Male yoke Forcella tubo interno  1706029C8

1Spannstift 10x70Goupille élastique 10x70Roll pin 10x70Spina elastica 10x70 000016E7

1Gabel mit Innenrohr Arbre mâle Male shaft  Albero interno 160112E6

1Gabel mit Außenrohr Arbre femelle Female shaft  Albero esterno  160212E5

1Spannstift 10x80Goupille élastique 10x80Roll pin 10x80Spina elastica 10x80 00322044

1AußenrohrgabelFourche femelle Female yoke  Forcella tubo esterno 1706027C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  016130E2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO YokeForcella P.D.F. 026001E1

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'RHD', 540 rpm
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Rotomec: Tornado 'RHD', 1000 rpm

14-10 07.1997



KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano  0500460 

  

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shielding Protezione completa90SC6073C29

1Innenrohrring Anneau tube interneInner locking ringAnello tubo interno 1786008C28

1InnenrohrgegentopfContre coiffe tube interneInner tube rigid cone Controcuffia tubo interno 1786011C27

1InnenschutztopfCoiffe interneInner cone Cuffia interna  1786012C26

1Innenschutzrohr Tube protection mâle Male tube shield Tubo protezione interna 1874073C25

2KetteChaîne Chain Catenella  016025E24

1Außenschutzrohr Tube protection femelle Female tube shield Tubo protezione esterna 1775073C23

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter cone Cuffia esterna  1786013C22

1Außenrohrgegentopf Contre coiffe tube externeOuter tube rigid cone Controcuffia tubo esterna 1786010C21

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ring Anello tubo esterno 1786009C20

1Komplette KupplungEmbrayage complet Complete slip clutch Frizione completa  1346018C19

8Schraube TE 10x80Vis TE 10x80Bolt TE 10x80Vite TE 10x80 001523618

1Außenschutztopf Coiffe externe Outer cone Cuffia esterna  1135007C17

1KupplungsflanschPlaque Outer flange Flangia frizione  1135008C16

2Schraube und Mutter 12x70Vis et écrou 12x70Bolt and nut 12x70Vite e dado 12x70 6761270C15

1Kupplungskörper Corps frictionBody slip clutch Corpo frizione 1705005C14

2Bremsbelag Disque frictionFriction discFerodo  1805010C13

1BronzelagerCoussinet en bronzeBushing Bronzina  1705009C12

1KupplungsgabelFourche Yoke slip clutch Forcella frizione  1706005C11

8FederRessort Spring Molla  014022E10

8Mutter D.10Ecrou autobloquant  D.10 Locking nut D.10Dado autobloccante D.10  00141069

1InnenrohrgabelFourche mâle Male yoke Forcella tubo interno  1706029C8

1Spannstift 10x70Goupille élastique 10x70Roll pin 10x70Spina elastica 10x70 000016E7

1Gabel mit Innenrohr Arbre mâle Male shaft  Albero interno 160112E6

1Gabel mit Außenrohr Arbre femelle Female shaft Albero esterno  160212E5

1Spannstift 10x80Goupille élastique 10x80Roll pin 10x80Spina elastica 10x80 00322044

1AußenrohrgabelFourche femelle Female yoke Forcella tubo esterno 1706027C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  016130E2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO YokeForcella P.D.F. 1026015C1

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'RHD', 1000 rpm
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